
Oświadczenie złożone 

przez senatora Marka Plurę 

na 38. posiedzeniu Senatu 

w dniu 17 marca 2022 r. 

Oświadczenie skierowane do minister rodziny i polityki społecznej Marleny Maląg, do ministra edukacji 

i nauki Przemysława Czarnka oraz do pełnomocnika rządu do spraw osób niepełnosprawnych Pawła Wdówi-

ka 

Wśród blisko 2 milionów obywateli Ukrainy, którzy przekroczyli polską granicę i znaleźli u nas schronie-

nie, uciekając przed wojną, są dziesiątki tysięcy osób z niepełnosprawnościami, w tym bardzo liczna grupa 

dzieci, uczniów wymagających specjalnego trybu nauki, specjalnych warunków. Cieszę się, że polskie prawo 

daje tym osobom możliwość nauki, leczenia, a także wsparcia socjalnego. Jednak żeby skorzystać z tych 

możliwości, muszą one posługiwać się polskim systemem orzecznictwa, orzeczeniami o niepełnosprawności, 

a także orzeczeniami poradni psychologiczno-pedagogicznych. Pan minister Piontkowski zapewnia nas, że 

skierował do tych poradni zalecenie, by działały w trybie przyspieszonym wobec dzieci, uczniów z Ukrainy, 

jednakże w rzeczywistości niewiele to oznacza, ponieważ poradnie takie, oprócz wykonywania własnych 

badań psychologicznych, muszą zgodnie z prawem posiłkować się także opiniami lekarzy specjalistów, ta-

kich jak psychiatrzy, neurolodzy, lekarze rehabilitacji. Uzyskanie tych opinii jest bardzo trudne nie tylko 

dlatego, że długo czeka się w kolejce, ale także dlatego, że trzeba tam pójść, podobnie jak do poradni, z tłu-

maczem, którego obecność umożliwi przeprowadzenie tego typu badań. 

Apeluję zatem o to, aby uregulować to tak, by szkoły specjalne, klasy integracyjne i inne systemy wspar-

cia specjalnych potrzeb edukacyjnych mogły się opierać na dokumentacji ukraińskiej, na jej tłumaczeniu. 

Przecież już teraz na podstawie tłumaczonej dokumentacji przyjmujemy do pracy w Polsce lekarzy i pielę-

gniarki z Ukrainy. Podobnie rzecz wygląda w systemie orzekania o niepełnosprawności. Apeluję o ustano-

wienie możliwie prostego systemu przedkładania orzeczeń ukraińskich w ramach naszych polskich rozwiązań 

i o to, aby w systemie orzecznictwa brano pod uwagę dokumenty medyczne, diagnozy, badania lekarzy ukra-

ińskich. Wszyscy przecież w całym świecie, jeśli chodzi o medycynę, działamy w jednakowym systemie 

czytelnej nomenklatury medycznej. 
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